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 Advertencia de seguridad: Use siempre anteojos de seguridad o protectores oculares antes de 
comenzar a utilizar una herramienta eléctrica. Lea, entienda y siga las instrucciones de seguridad del fabricante de su 
herramienta eléctrica. Mantenga siempre las manos a una distancia segura de los husillos y las herramientas de corte. 
Desconecte siempre la fuente de alimentación antes de ajustar las herramientas eléctricas.
 

 

Please consult the many DIY books and articles on 
measuring, cutting, and installing casement and other 

trim, as this is beyond the scope of this manual.
 Sírvase consultar los muchos libros y artículos de bricolaje sobre medir, cortar 
e instalar marcos de ventana de dos hojas y otras rebordes, ya que esto está 

más allá del alcance de este manual.
Ce mode d'emploi n’explique pas comment on mesure,

coupe ou installe des moulures ou autres boiseries décoratives. Pour de plus 
amples renseignements, reportez-vous aux nombreux livres et articles de 

bricolage sur ce sujet.

1
Choose Reveal
Escoja el telar 
Choisissez l’écartement
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Mark Reveals
Marque los telares 
Repérez les écartements 2
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4
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 Este producto tiene imanes que crean un fuerte  
 campo magnético, el cual puede alterar la función 
 normal de los implantes quirúrgicos electrónicos, 
tales como desfibriladores cardiovertidores implantables 
(DCI), marcapasos y otros dispositivos similares salvadores 
de vidas.

 
 Avertissement de sécurité:  
Mettez toujours des lunettes de protection ou un 
dispositif de protection des yeux avant de mettre un outil 
électrique en marche. Veuillez lire, comprendre et 
respecter les consignes de sécurité du fabricant de votre 
outil électrique. Gardez toujours vos mains à une bonne 
distance des broches et des outils de coupe. Débranchez 
toujours un outil électrique de sa source d’alimentation 
avant de le régler.
 Ce produit est muni d’aimants qui créent un   
 champ magnétique puissant, lequel peut affecter 
 le fonctionnement régulier d’implants 
électroniques comme les défibrillateurs implantables, les 
stimulateurs cardiaques ou autres dispositifs de survie 
similaires.

Adjust reveal guide 
to desired setting

5

Jamb Top Edge
Borde superior de la jamba

Bord de la traverse supérieureHorizontal Mark Here

Vertical Mark Here

Using the indicated tape measure slots, measure the distance between the horizontal and vertical marks to 
determine the finish trim length.

Measure Trim
Mida el reborde
Mesurez la moulure

Remove Pin Cover

Mark Trim For Cut
Marque el reborde para realizar el corte
Marquez la moulure pour la coupe

X

Marca horizontal aquí
Repère horizontal ici

Marca vertical aquí
Repère vertical ici

Jamb Left Edge
Borde izquierdo de la jamba

Bord du montant gauche

Ajuste la guía de 
telares en la posición 
deseada

Ajustez le gabarit 
d’écartement a la valeur 
désirée

1

2

3

1 Align reveal guide to jamb corner; make horizontal 
and vertical mark where shown.

Alinee la guía de telares con la 
esquina de la jamba y haga una 
marca horizontal y vertical donde se 
muestra.

Alignez le gabarit d’écartement au 
coin du bâti, repérez horizontale-
ment et verticalement comme 
indiqué.

2

Measure Finish Trim Length
Mida la longitud del reborde de acabado
Mesurez la longueur finie de la moulure3

1

2

1 Mark 45° angle and cut.

Marque el ángulo de 45° y realice el corte.
Marquez l’angle à 45° et coupez.

2

3

Retire la cubierta de los alfileres
Enlevez le capot des pointes

Poussez les pointes dans l’extrémité de la moulure.  
En vous servant de la fente de mètre à ruban 
indiquée, mesurez la longueur finie de la moulure et 
faites un trait.

Empuje los alfileres al interior del extremo del reborde. 
Utilizando la ranura indicada de la cinta de medir, mida la 
longitud del reborde de acabado y márquela.

Push the stick pins into the end of the trim. Using the indicated tape measure slot, measure the 
finish trim length and mark.

1 Use the 45° head to mark your cut.

X

Cut  here.
Corte aquí
Coupez ici

Thinking about a crown molding project? 
 

The Milescraft Crown45™ eliminates the confusing “Upside Down and 
Backwards” from crown molding projects with its new and innovative 
“Right-Side Up” cutting orientation. With the Crown45™ from Miles-
craft, what you see is what you get; cut your crown molding pieces 

the same way you see and install them on the wall.
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Unlock

Desbloquee

Déblocage

Lock

X

Trim Length
Longitud del reborde 

Longueur de la moulure

6
Cut Trim Board
Corte la tabla de reborde 
Coupez la moulure

7
Repeat  for each piece of trim you are installing.
Repita los pasos                para cada pieza de reborde que vaya a instalar.
Répétez les étapes       à        pour chaque moulure que vous installez.

4 6

X
1

Bloquee
Blocage

Jamb Top Edge
Borde superior de la jamba

Bord de la traverse supérieure

Jamb Left Edge
Borde izquierdo de la jamba

Bord du montant gauche

Utilizando las ranuras de la cinta de medir indicadas, mida la distancia entre las marcas horizontal y vertical para determinar la longitud del 
reborde de acabado.
En vous servant des fentes pour mètre à ruban, mesurez la distance entre les repères horizontaux et verticaux pour déterminer la longueur finie 
de la moulure

Trim Length
Longitud del reborde 

Longueur de la moulure

Use la cabeza de 45° para marcar el corte.

Servez-vous de la tête à 45° pour faire votre 
trait de coupe.

4 6

4 6

1405

Reveal Guide
Guía de telares

Gabarit d’écartement

This product has magnets that create a strong magnetic field which can disrupt the regular function of 
electronic surgical implants, such as,  implantable cardioverter defibrillators (ICD), Pacemaker, or other similar 
life saving devices.

            Safety warning:  Always wear safety glasses or eye shields  
      before commencing power tool operation. Read, understand, and follow  
      your power tool manufacturer's instructions for safety. Always keep hands 
at a safe distance from spindles and cutting tools. Always disconnect power source before adjusting power tools.
                   

1

1

Repita el paso         para las 
cuatro esquinas

Répétez        cette étape aux 
quatre coins.
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four corners.
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e instalar marcos de ventana de dos hojas y otras rebordes, ya que esto está 

más allá del alcance de este manual.
Ce mode d'emploi n’explique pas comment on mesure,

coupe ou installe des moulures ou autres boiseries décoratives. Pour de plus 
amples renseignements, reportez-vous aux nombreux livres et articles de 

bricolage sur ce sujet.

1
Choose Reveal
Escoja el telar 
Choisissez l’écartement

© 2008 Milescraft • www.milescraft.com 4

Mark Reveals
Marque los telares 
Repérez les écartements 2

© 2008 Milescraft • www.milescraft.com 5 © 2008 Milescraft • www.milescraft.com 6

4

© 2008 Milescraft • www.milescraft.com 3

 Este producto tiene imanes que crean un fuerte  
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tales como desfibriladores cardiovertidores implantables 
(DCI), marcapasos y otros dispositivos similares salvadores 
de vidas.

 
 Avertissement de sécurité:  
Mettez toujours des lunettes de protection ou un 
dispositif de protection des yeux avant de mettre un outil 
électrique en marche. Veuillez lire, comprendre et 
respecter les consignes de sécurité du fabricant de votre 
outil électrique. Gardez toujours vos mains à une bonne 
distance des broches et des outils de coupe. Débranchez 
toujours un outil électrique de sa source d’alimentation 
avant de le régler.
 Ce produit est muni d’aimants qui créent un   
 champ magnétique puissant, lequel peut affecter 
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Adjust reveal guide 
to desired setting

5

Jamb Top Edge
Borde superior de la jamba

Bord de la traverse supérieureHorizontal Mark Here

Vertical Mark Here

Using the indicated tape measure slots, measure the distance between the horizontal and vertical marks to 
determine the finish trim length.

Measure Trim
Mida el reborde
Mesurez la moulure

Remove Pin Cover

Mark Trim For Cut
Marque el reborde para realizar el corte
Marquez la moulure pour la coupe

X

Marca horizontal aquí
Repère horizontal ici

Marca vertical aquí
Repère vertical ici

Jamb Left Edge
Borde izquierdo de la jamba

Bord du montant gauche

Ajuste la guía de 
telares en la posición 
deseada

Ajustez le gabarit 
d’écartement a la valeur 
désirée

1

2

3

1 Align reveal guide to jamb corner; make horizontal 
and vertical mark where shown.

Alinee la guía de telares con la 
esquina de la jamba y haga una 
marca horizontal y vertical donde se 
muestra.

Alignez le gabarit d’écartement au 
coin du bâti, repérez horizontale-
ment et verticalement comme 
indiqué.

2

Measure Finish Trim Length
Mida la longitud del reborde de acabado
Mesurez la longueur finie de la moulure3

1

2

1 Mark 45° angle and cut.

Marque el ángulo de 45° y realice el corte.
Marquez l’angle à 45° et coupez.

2

3

Retire la cubierta de los alfileres
Enlevez le capot des pointes

Poussez les pointes dans l’extrémité de la moulure.  
En vous servant de la fente de mètre à ruban 
indiquée, mesurez la longueur finie de la moulure et 
faites un trait.

Empuje los alfileres al interior del extremo del reborde. 
Utilizando la ranura indicada de la cinta de medir, mida la 
longitud del reborde de acabado y márquela.

Push the stick pins into the end of the trim. Using the indicated tape measure slot, measure the 
finish trim length and mark.

1 Use the 45° head to mark your cut.

X

Cut  here.
Corte aquí
Coupez ici

Thinking about a crown molding project? 
 

The Milescraft Crown45™ eliminates the confusing “Upside Down and 
Backwards” from crown molding projects with its new and innovative 
“Right-Side Up” cutting orientation. With the Crown45™ from Miles-
craft, what you see is what you get; cut your crown molding pieces 

the same way you see and install them on the wall.
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Unlock

Desbloquee

Déblocage

Lock

X

Trim Length
Longitud del reborde 

Longueur de la moulure

6
Cut Trim Board
Corte la tabla de reborde 
Coupez la moulure

7
Repeat  for each piece of trim you are installing.
Repita los pasos                para cada pieza de reborde que vaya a instalar.
Répétez les étapes       à        pour chaque moulure que vous installez.

4 6

X
1

Bloquee
Blocage

Jamb Top Edge
Borde superior de la jamba

Bord de la traverse supérieure

Jamb Left Edge
Borde izquierdo de la jamba

Bord du montant gauche

Utilizando las ranuras de la cinta de medir indicadas, mida la distancia entre las marcas horizontal y vertical para determinar la longitud del 
reborde de acabado.
En vous servant des fentes pour mètre à ruban, mesurez la distance entre les repères horizontaux et verticaux pour déterminer la longueur finie 
de la moulure

Trim Length
Longitud del reborde 

Longueur de la moulure

Use la cabeza de 45° para marcar el corte.

Servez-vous de la tête à 45° pour faire votre 
trait de coupe.

4 6

4 6
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Guía de telares

Gabarit d’écartement

This product has magnets that create a strong magnetic field which can disrupt the regular function of 
electronic surgical implants, such as,  implantable cardioverter defibrillators (ICD), Pacemaker, or other similar 
life saving devices.
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      before commencing power tool operation. Read, understand, and follow  
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at a safe distance from spindles and cutting tools. Always disconnect power source before adjusting power tools.
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tales como desfibriladores cardiovertidores implantables 
(DCI), marcapasos y otros dispositivos similares salvadores 
de vidas.
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Mettez toujours des lunettes de protection ou un 
dispositif de protection des yeux avant de mettre un outil 
électrique en marche. Veuillez lire, comprendre et 
respecter les consignes de sécurité du fabricant de votre 
outil électrique. Gardez toujours vos mains à une bonne 
distance des broches et des outils de coupe. Débranchez 
toujours un outil électrique de sa source d’alimentation 
avant de le régler.
 Ce produit est muni d’aimants qui créent un   
 champ magnétique puissant, lequel peut affecter 
 le fonctionnement régulier d’implants 
électroniques comme les défibrillateurs implantables, les 
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to desired setting

5

Jamb Top Edge
Borde superior de la jamba

Bord de la traverse supérieureHorizontal Mark Here

Vertical Mark Here

Using the indicated tape measure slots, measure the distance between the horizontal and vertical marks to 
determine the finish trim length.

Measure Trim
Mida el reborde
Mesurez la moulure

Remove Pin Cover

Mark Trim For Cut
Marque el reborde para realizar el corte
Marquez la moulure pour la coupe

X

Marca horizontal aquí
Repère horizontal ici

Marca vertical aquí
Repère vertical ici

Jamb Left Edge
Borde izquierdo de la jamba

Bord du montant gauche

Ajuste la guía de 
telares en la posición 
deseada

Ajustez le gabarit 
d’écartement a la valeur 
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3

1 Align reveal guide to jamb corner; make horizontal 
and vertical mark where shown.

Alinee la guía de telares con la 
esquina de la jamba y haga una 
marca horizontal y vertical donde se 
muestra.

Alignez le gabarit d’écartement au 
coin du bâti, repérez horizontale-
ment et verticalement comme 
indiqué.

2

Measure Finish Trim Length
Mida la longitud del reborde de acabado
Mesurez la longueur finie de la moulure3

1

2

1 Mark 45° angle and cut.

Marque el ángulo de 45° y realice el corte.
Marquez l’angle à 45° et coupez.

2

3

Retire la cubierta de los alfileres
Enlevez le capot des pointes

Poussez les pointes dans l’extrémité de la moulure.  
En vous servant de la fente de mètre à ruban 
indiquée, mesurez la longueur finie de la moulure et 
faites un trait.

Empuje los alfileres al interior del extremo del reborde. 
Utilizando la ranura indicada de la cinta de medir, mida la 
longitud del reborde de acabado y márquela.

Push the stick pins into the end of the trim. Using the indicated tape measure slot, measure the 
finish trim length and mark.

1 Use the 45° head to mark your cut.

X

Cut  here.
Corte aquí
Coupez ici

Thinking about a crown molding project? 
 

The Milescraft Crown45™ eliminates the confusing “Upside Down and 
Backwards” from crown molding projects with its new and innovative 
“Right-Side Up” cutting orientation. With the Crown45™ from Miles-
craft, what you see is what you get; cut your crown molding pieces 

the same way you see and install them on the wall.
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Unlock

Desbloquee

Déblocage

Lock

X

Trim Length
Longitud del reborde 

Longueur de la moulure

6
Cut Trim Board
Corte la tabla de reborde 
Coupez la moulure

7
Repeat  for each piece of trim you are installing.
Repita los pasos                para cada pieza de reborde que vaya a instalar.
Répétez les étapes       à        pour chaque moulure que vous installez.

4 6

X
1

Bloquee
Blocage

Jamb Top Edge
Borde superior de la jamba

Bord de la traverse supérieure

Jamb Left Edge
Borde izquierdo de la jamba

Bord du montant gauche

Utilizando las ranuras de la cinta de medir indicadas, mida la distancia entre las marcas horizontal y vertical para determinar la longitud del 
reborde de acabado.
En vous servant des fentes pour mètre à ruban, mesurez la distance entre les repères horizontaux et verticaux pour déterminer la longueur finie 
de la moulure

Trim Length
Longitud del reborde 

Longueur de la moulure

Use la cabeza de 45° para marcar el corte.

Servez-vous de la tête à 45° pour faire votre 
trait de coupe.
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outil électrique. Gardez toujours vos mains à une bonne 
distance des broches et des outils de coupe. Débranchez 
toujours un outil électrique de sa source d’alimentation 
avant de le régler.
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Jamb Top Edge
Borde superior de la jamba

Bord de la traverse supérieureHorizontal Mark Here

Vertical Mark Here

Using the indicated tape measure slots, measure the distance between the horizontal and vertical marks to 
determine the finish trim length.

Measure Trim
Mida el reborde
Mesurez la moulure

Remove Pin Cover

Mark Trim For Cut
Marque el reborde para realizar el corte
Marquez la moulure pour la coupe

X
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Marca vertical aquí
Repère vertical ici
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Bord du montant gauche
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deseada
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1
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1 Align reveal guide to jamb corner; make horizontal 
and vertical mark where shown.

Alinee la guía de telares con la 
esquina de la jamba y haga una 
marca horizontal y vertical donde se 
muestra.

Alignez le gabarit d’écartement au 
coin du bâti, repérez horizontale-
ment et verticalement comme 
indiqué.

2

Measure Finish Trim Length
Mida la longitud del reborde de acabado
Mesurez la longueur finie de la moulure3

1

2

1 Mark 45° angle and cut.

Marque el ángulo de 45° y realice el corte.
Marquez l’angle à 45° et coupez.

2

3

Retire la cubierta de los alfileres
Enlevez le capot des pointes

Poussez les pointes dans l’extrémité de la moulure.  
En vous servant de la fente de mètre à ruban 
indiquée, mesurez la longueur finie de la moulure et 
faites un trait.

Empuje los alfileres al interior del extremo del reborde. 
Utilizando la ranura indicada de la cinta de medir, mida la 
longitud del reborde de acabado y márquela.

Push the stick pins into the end of the trim. Using the indicated tape measure slot, measure the 
finish trim length and mark.

1 Use the 45° head to mark your cut.

X

Cut  here.
Corte aquí
Coupez ici

Thinking about a crown molding project? 
 

The Milescraft Crown45™ eliminates the confusing “Upside Down and 
Backwards” from crown molding projects with its new and innovative 
“Right-Side Up” cutting orientation. With the Crown45™ from Miles-
craft, what you see is what you get; cut your crown molding pieces 

the same way you see and install them on the wall.
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Unlock

Desbloquee

Déblocage

Lock

X

Trim Length
Longitud del reborde 

Longueur de la moulure

6
Cut Trim Board
Corte la tabla de reborde 
Coupez la moulure

7
Repeat  for each piece of trim you are installing.
Repita los pasos                para cada pieza de reborde que vaya a instalar.
Répétez les étapes       à        pour chaque moulure que vous installez.

4 6

X
1

Bloquee
Blocage

Jamb Top Edge
Borde superior de la jamba

Bord de la traverse supérieure

Jamb Left Edge
Borde izquierdo de la jamba

Bord du montant gauche

Utilizando las ranuras de la cinta de medir indicadas, mida la distancia entre las marcas horizontal y vertical para determinar la longitud del 
reborde de acabado.
En vous servant des fentes pour mètre à ruban, mesurez la distance entre les repères horizontaux et verticaux pour déterminer la longueur finie 
de la moulure

Trim Length
Longitud del reborde 

Longueur de la moulure

Use la cabeza de 45° para marcar el corte.

Servez-vous de la tête à 45° pour faire votre 
trait de coupe.

4 6

4 6

1405

Reveal Guide
Guía de telares

Gabarit d’écartement

This product has magnets that create a strong magnetic field which can disrupt the regular function of 
electronic surgical implants, such as,  implantable cardioverter defibrillators (ICD), Pacemaker, or other similar 
life saving devices.

            Safety warning:  Always wear safety glasses or eye shields  
      before commencing power tool operation. Read, understand, and follow  
      your power tool manufacturer's instructions for safety. Always keep hands 
at a safe distance from spindles and cutting tools. Always disconnect power source before adjusting power tools.
                   

1

1

Repita el paso         para las 
cuatro esquinas

Répétez        cette étape aux 
quatre coins.



Repeat       for all 
four corners.
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Parts List
Liste des Pieces
Lista de Piezas
Item

Article
Artículo

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11

Qty
Qnté
Cantd

1
1
3
1
1
1
1
2
1
1
1

Part #
# de la Pièce

# de pieza
30247
30267
16010
22029
30286
30273
30274
26005
00062
00064
70069

Model
Modéle
Modelo

 Advertencia de seguridad: Use siempre anteojos de seguridad o protectores oculares antes de 
comenzar a utilizar una herramienta eléctrica. Lea, entienda y siga las instrucciones de seguridad del fabricante de su 
herramienta eléctrica. Mantenga siempre las manos a una distancia segura de los husillos y las herramientas de corte. 
Desconecte siempre la fuente de alimentación antes de ajustar las herramientas eléctricas.
 

 

Please consult the many DIY books and articles on 
measuring, cutting, and installing casement and other 

trim, as this is beyond the scope of this manual.
 Sírvase consultar los muchos libros y artículos de bricolaje sobre medir, cortar 
e instalar marcos de ventana de dos hojas y otras rebordes, ya que esto está 

más allá del alcance de este manual.
Ce mode d'emploi n’explique pas comment on mesure,

coupe ou installe des moulures ou autres boiseries décoratives. Pour de plus 
amples renseignements, reportez-vous aux nombreux livres et articles de 

bricolage sur ce sujet.

1
Choose Reveal
Escoja el telar 
Choisissez l’écartement

© 2008 Milescraft • www.milescraft.com 4

Mark Reveals
Marque los telares 
Repérez les écartements 2

© 2008 Milescraft • www.milescraft.com 5 © 2008 Milescraft • www.milescraft.com 6
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 Este producto tiene imanes que crean un fuerte  
 campo magnético, el cual puede alterar la función 
 normal de los implantes quirúrgicos electrónicos, 
tales como desfibriladores cardiovertidores implantables 
(DCI), marcapasos y otros dispositivos similares salvadores 
de vidas.

 
 Avertissement de sécurité:  
Mettez toujours des lunettes de protection ou un 
dispositif de protection des yeux avant de mettre un outil 
électrique en marche. Veuillez lire, comprendre et 
respecter les consignes de sécurité du fabricant de votre 
outil électrique. Gardez toujours vos mains à une bonne 
distance des broches et des outils de coupe. Débranchez 
toujours un outil électrique de sa source d’alimentation 
avant de le régler.
 Ce produit est muni d’aimants qui créent un   
 champ magnétique puissant, lequel peut affecter 
 le fonctionnement régulier d’implants 
électroniques comme les défibrillateurs implantables, les 
stimulateurs cardiaques ou autres dispositifs de survie 
similaires.

Adjust reveal guide 
to desired setting

5

Jamb Top Edge
Borde superior de la jamba

Bord de la traverse supérieureHorizontal Mark Here

Vertical Mark Here

Using the indicated tape measure slots, measure the distance between the horizontal and vertical marks to 
determine the finish trim length.

Measure Trim
Mida el reborde
Mesurez la moulure

Remove Pin Cover

Mark Trim For Cut
Marque el reborde para realizar el corte
Marquez la moulure pour la coupe

X

Marca horizontal aquí
Repère horizontal ici

Marca vertical aquí
Repère vertical ici

Jamb Left Edge
Borde izquierdo de la jamba

Bord du montant gauche

Ajuste la guía de 
telares en la posición 
deseada

Ajustez le gabarit 
d’écartement a la valeur 
désirée

1

2

3

1 Align reveal guide to jamb corner; make horizontal 
and vertical mark where shown.

Alinee la guía de telares con la 
esquina de la jamba y haga una 
marca horizontal y vertical donde se 
muestra.

Alignez le gabarit d’écartement au 
coin du bâti, repérez horizontale-
ment et verticalement comme 
indiqué.

2

Measure Finish Trim Length
Mida la longitud del reborde de acabado
Mesurez la longueur finie de la moulure3

1

2

1 Mark 45° angle and cut.

Marque el ángulo de 45° y realice el corte.
Marquez l’angle à 45° et coupez.

2

3

Retire la cubierta de los alfileres
Enlevez le capot des pointes

Poussez les pointes dans l’extrémité de la moulure.  
En vous servant de la fente de mètre à ruban 
indiquée, mesurez la longueur finie de la moulure et 
faites un trait.

Empuje los alfileres al interior del extremo del reborde. 
Utilizando la ranura indicada de la cinta de medir, mida la 
longitud del reborde de acabado y márquela.

Push the stick pins into the end of the trim. Using the indicated tape measure slot, measure the 
finish trim length and mark.

1 Use the 45° head to mark your cut.

X

Cut  here.
Corte aquí
Coupez ici

Thinking about a crown molding project? 
 

The Milescraft Crown45™ eliminates the confusing “Upside Down and 
Backwards” from crown molding projects with its new and innovative 
“Right-Side Up” cutting orientation. With the Crown45™ from Miles-
craft, what you see is what you get; cut your crown molding pieces 

the same way you see and install them on the wall.
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Unlock

Desbloquee

Déblocage

Lock

X

Trim Length
Longitud del reborde 

Longueur de la moulure

6
Cut Trim Board
Corte la tabla de reborde 
Coupez la moulure

7
Repeat  for each piece of trim you are installing.
Repita los pasos                para cada pieza de reborde que vaya a instalar.
Répétez les étapes       à        pour chaque moulure que vous installez.
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X
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Bloquee
Blocage

Jamb Top Edge
Borde superior de la jamba

Bord de la traverse supérieure

Jamb Left Edge
Borde izquierdo de la jamba

Bord du montant gauche

Utilizando las ranuras de la cinta de medir indicadas, mida la distancia entre las marcas horizontal y vertical para determinar la longitud del 
reborde de acabado.
En vous servant des fentes pour mètre à ruban, mesurez la distance entre les repères horizontaux et verticaux pour déterminer la longueur finie 
de la moulure

Trim Length
Longitud del reborde 

Longueur de la moulure

Use la cabeza de 45° para marcar el corte.

Servez-vous de la tête à 45° pour faire votre 
trait de coupe.
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4 6
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Gabarit d’écartement

This product has magnets that create a strong magnetic field which can disrupt the regular function of 
electronic surgical implants, such as,  implantable cardioverter defibrillators (ICD), Pacemaker, or other similar 
life saving devices.

            Safety warning:  Always wear safety glasses or eye shields  
      before commencing power tool operation. Read, understand, and follow  
      your power tool manufacturer's instructions for safety. Always keep hands 
at a safe distance from spindles and cutting tools. Always disconnect power source before adjusting power tools.
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cuatro esquinas
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quatre coins.
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 Este producto tiene imanes que crean un fuerte  
 campo magnético, el cual puede alterar la función 
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tales como desfibriladores cardiovertidores implantables 
(DCI), marcapasos y otros dispositivos similares salvadores 
de vidas.
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Mettez toujours des lunettes de protection ou un 
dispositif de protection des yeux avant de mettre un outil 
électrique en marche. Veuillez lire, comprendre et 
respecter les consignes de sécurité du fabricant de votre 
outil électrique. Gardez toujours vos mains à une bonne 
distance des broches et des outils de coupe. Débranchez 
toujours un outil électrique de sa source d’alimentation 
avant de le régler.
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to desired setting
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Jamb Top Edge
Borde superior de la jamba

Bord de la traverse supérieureHorizontal Mark Here

Vertical Mark Here

Using the indicated tape measure slots, measure the distance between the horizontal and vertical marks to 
determine the finish trim length.

Measure Trim
Mida el reborde
Mesurez la moulure

Remove Pin Cover

Mark Trim For Cut
Marque el reborde para realizar el corte
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marca horizontal y vertical donde se 
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ment et verticalement comme 
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Measure Finish Trim Length
Mida la longitud del reborde de acabado
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1 Mark 45° angle and cut.

Marque el ángulo de 45° y realice el corte.
Marquez l’angle à 45° et coupez.
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Retire la cubierta de los alfileres
Enlevez le capot des pointes

Poussez les pointes dans l’extrémité de la moulure.  
En vous servant de la fente de mètre à ruban 
indiquée, mesurez la longueur finie de la moulure et 
faites un trait.

Empuje los alfileres al interior del extremo del reborde. 
Utilizando la ranura indicada de la cinta de medir, mida la 
longitud del reborde de acabado y márquela.

Push the stick pins into the end of the trim. Using the indicated tape measure slot, measure the 
finish trim length and mark.

1 Use the 45° head to mark your cut.
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Cut  here.
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Thinking about a crown molding project? 
 

The Milescraft Crown45™ eliminates the confusing “Upside Down and 
Backwards” from crown molding projects with its new and innovative 
“Right-Side Up” cutting orientation. With the Crown45™ from Miles-
craft, what you see is what you get; cut your crown molding pieces 
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